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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE
SARAJEVO

Predmet: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Dopune Finansijskog sporazuma izmedu
Bosne i Hercegovine i Evropske komisije u pogledu prekograniinog
programa Bosna i Hercegovina - Crna Gora u okviru IPA komponente
prekograniine saradnie za 2008. godinu

U prilogu dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Dopune Finansijskog sporivuma

izmedu Bosne i Hercegovine i Evropske komisije u pogledu prekogranidnog programa

Bosna i Hercegovina - Crna Gora u okviru IPA komponente prekogranidne saradnj e 2a2008.

godinu, koji ji utvrdilo Vijede ministara Bosne i Hercegovine na 2. sjednici odrZanoj

)Z.OZ.ZOLZ. goditre, kako bi Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine provelo postupaku skladu

sa odredbama dlana 15.-17. Zakona o postupku zakljudivanja i izvr5avanja medunarodnih

ugovora ("SluZbeni glasnik BiH", broj 29100) i donijelo Odluku o ratifikaciji Dopune

navedenog Finansij skog sporazuma.
Dopuna Sporazuma je potpisana 27. oktobra 2011. godine u Sarajevu.

Potpisnicisu: u ime Bosne i Hercegovine g-da Nevenka Savi6, direktorica Direkcije

,u .*rroprke integracije BiH, a u ime Evropske komisije g-din Pierre Mirel, direktor

Generalnog direktorata za pro5irenje, Evropska komisija. 
i

Podsjedamo da je Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine donijelo Odluku o prihvatanju

Dopune Finansijskog spot-,rtna izmedu Bosne i Hercegovine i Evropske komisije u pogledu

prekogranidnog programa Bosna i Hercegovina - Crna Gora, u okviru IPA komponente

prekograniene saraanj e za 2008. godinu i odredivanju potpisnika, na 13. redovnoj sjednici,

odrZanoj 10. oktobra 2011. godine.

S po5tovanjem,

Prilos: kao u tekstu

0f

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100' Fax: ( 33) 472-f88 - Mycara 2' pajeno, Tea: (+387 33) l-100, tDaxc: (+ 33) 472-188



ar

DOPUNA FINANCIJSKOG SPORA ZU}{fA

IZMEDU

BOSNE I HERCEGOVINE

I

EUROPSKE KOMISIJE

U POGLEDU PREKOGRANIENOG PROGRAMA
BOSNA I HERCEGOVINA _ CRNA GORA

U OKVIRU IPA KOMPONENTE PREKOGRANICNE SURADNJE
ZA2OO8. GODINU



DOPUNA

Financijskog sporazuma u pogledu prekograniinog programa Bosna i Hercegovina - Crna
Gora u okviru IPA komponente prekograniine suradnje za 2008. godinu, koji je prvobitno
zakljuien 09. travnja 2009. godine izmedu Bosne i Hercegovine i Europske komisije

S obzirom da je

a) Europska komisija 31. srpnja 2008, (Odlukom C(2008)3991) usvojila prekogranidni program
izmedu Bosne i Hercegovine i Crne Gore za 2008. godinu. Financijski sporazum je zakljuden 09.

travnja 2009. godine izmedu Bosne i Hercegovine i Europske komisije za provedbu programa.

b) Prekogranidni program proveden V,rozpozive za ponude. ProduZenje krajnjeg rokaza ugovaranje
za Odluku iz2008.je nuZno kako bi se omogu6ilo kori5tenje ostataka sredstava nastalih izpwog
poziva za ponude. Stoga je Odluka Komisije iz 2008. godine dopunjena Odlukom Komisije o

provedbi C(2011)2411 od 04. travnja 2011. godine, kojom se krajnji rck za ugovaranje
produZava.

c) Dopuna Financijskom sporazumu 6e stoga biti zakljudena sukladno Odluci Komisije
c(20rr)24rr.

elanak 1.

Dodatak Al Sporazuma o financiranju zamjenjuje se Aneksom Odluke Komisije o provedbi
c(20rt)24r1.

elanak 5. se mijenja kao Sto slijedi:
L Stavak (l) se zamjenjuje sljede6im:

(l) Pojedinadni ugovori i sporazumi kojima se provodi ovaj Sporazum bit ie zakljudeni
najkasnije do 09. travnja 2012. godine.

2. Stavak (2) se briSe.

3. Stavak (3) ostaje nepromijenjen.



ebnak2.

' Svi ostali uvjeti Financijskog sporazuma ostaju nepromijenjeni.

Potpisano, za i u ime Bosne i Hercegovine, u Sarajevu, dana 27. listopada 201 l. godine

G-da Nevenka Savid, v.r., NIPAC, Direkcija za europske integracije BiH

Potpisano, za i u ime Europske komisije, u Bruxellesu, dana 15. lipanj 201l. godine

Pierre Mirel, u.r., direktor, Generalni direktorat za proSirenje, Europska komisija



HERCEGOVINU I CRNU GORU ZA2OO8. GODINU
CIJSKI P ICNOG PROGRAMAZA BOSNU I

1. IoBNtrrrxlcr.la

Korisnici Bosna i Hercegovina i Crna Gora
CRIS broj Bosna i Hercegovina 2008/019-937

Crna Gora 20081019-937
Godina 2008.
TroSkovi Bosna i Hercegovina: 0,5 milijuna €

Crna Gora: 0,6 milijuna €
Ukupna vriiednost sredstava iz IPA-e: 1,1 miliiun €

Operativne strukture Bosna i Hercegovina: Direkcijaza europske integracije
Republika Crna Gora: TainiStvo za europske intesraciie

Nositelj realizacije Za Bosnu i Hercegovinu/Crnu Goru:
Europska komisiia

Krajnj i rok za zaklj udivanj e

sporazuma o financiranju:
Najkasnije do 31. prosinca 2009.

Kraj nj i rok za zakljudivanj e

ugovora:
3 godine nakon datuma zakljudivanja sporazuma o

financiranju.
Nema roka za projekte revizije i ocjene koji su

obuhvadeni ovim sporazumom o financiranju, kao Sto
je navedeno u dlanku 166(2) Financijske uredbe
Ovi datumi se primieniuiu i na sufinanciranie drlave.

Krajnj i rok za izvrSenj e

ugovora:
2 godina nakon isteka krajnjeg roka za potpisivanje
ugovora.
Ovi datumi se primjenjuju i na sufinanciranje od strane
drLave.

Sifra sektora 33210. 43040. 14010
Proradunske stavke 22.02040r
Rukovoditelj i programa: Za Bosnu i Hercegovinu: DG ELARG jedinica C.l

ZaCrnu Goru: DG ELARG.C.2
Rukovoditelj i realizacij e : Operativni odjeli izaslanstava Europske komisije u

Bosni i Hercesovini i Crnoi Gori

2, PREGLED

2.1. Uvod

2.LL Proces programiranja

Program prekogranidne suradnje izmedu Bosne i Hercegovine i Crne Gore bit 6e realiziran u
razdoblj u izmedu 2007 . i 2013 . Ovaj strate5ki dokument j e utemelj en na zaj ednidkom radu ovi
dviju drZava na strate5kom planiranju, a takoder predstavlja i rezultat intenzivnog procesa
savjetovanja s lokalnim akterima i potencijalnim korisnicima.
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Program ie se realizirati u obje drZave na temelju centraliziranog upravlj anja.DrLavna tijela u
, ove dvije drLave grade kapacitete i rade na akreditaciji struktura zaduLenih za realizaciju da bi
se u tijeku programiranja, u najkraiem mogudem roku, pre5lo na decentralizirano upravljanje.

Proces programiranja je trajao od prosinca 2006. do svibnja 2007. godine. Drlavna tijela i
operativne strukture su dobili pomo6 za programiranje od projekta "Jadanje institucija za
prekogranidnu suradnju" (CBIB), regionalnog projekta koji financira Europska unija.

2. 1.2. Popis kvalificiranih programskih podruija

Kvalificirano programsko podrudje u Bosni i Hercegovini pokriva 14.032.82 km2 i ima
593.148 stanovnika u 33 opdine. Ovo predstavlja 27,24 Yo teritorija Bosne i Hercegovine i
49,I9 o/o stanovni5tva.

Kvalificirano programsko podrudje u Crnoj Gori pokriva 8.784 km' i ima 301.489 stanovnika
u 12 op6ina. Ovo predstavlja 63,60 Yo teitoija Crne Gore i 48,6 0/o stanovni5tva.

2.2. Globalni cilj(evi) programa

Poticati zajednidki odrZivi razvoj prekogranidnog podrudja, njegovih gospodarskih, kultumih,
prirodnih i ljudskih resursa i potencijala putem jatanja kapaciteta ljudskih resursa i
zajednidkih institucionalnih mreZa izmedu lokalnih zajednica i lokalnih privatnih i javnih
aktera.

2.3. Osa prioriteta, relevantne mjere i njihovi konkretni aspekti u pogledu
realizacij e proraiuna za 2008. godinu

Prioriteti i mjere definirani u ovom programu prekogranidne suradnje strukturirani su tako da
po Stuj u i o si guravaj u r ealizaciju konkretnih c i lj eva.

2.3.1. Prioritet I: PodrZati stvaranje zajedniikog socioekonomskog olvuienja za ljude,
z aj e dni c e i go s p o dar s tv o pr o gr ams ko g p o dr uij a

2.3.1.1. Mjera I.1. Inicijative zaprekogranidni gospodarski razvoj s naglaskom na turistidkom
i ruralnom razvitku

Jadanje ekonomskog razvitka programskih podrudja iziskuje, kako je prikazano u SWOT
analizi, uspostavljanje koordiniranih aktivnosti kojima se potide suradnja na izgradnji
ljudskih resursa izmedu svih sektora, te stvaranje osnovnih mehanizama i instrumenata za
promoviranje investicija i stimuliranje gospodarskog razvoja. Ve6ina intervencija kojima se

udvrS6uje gospodarska suradnja bit 6e povezana s turistidkim, poljoprivrednim i sektorom
za5tite okoliSa i bit 6e usmjerena na iskoriStavanje lokalnih prekogranidnih mogudnosti. Pored
toga, opde intervencije 6e utjecati i na poveiavanje mogu6nosti za zapo5ljavanje u privatnom
sektoru i mobilnost radne snage. Ovo se mora odrZavati povedanjem kapaciteta privatnih i
javnih pravnih osoba, koja 6e biti ukljudena u analizu lokalne situacije pri razmatranju novih
strategija, kao i u proces donoSenja odluka. Konadno, gospodarskirazvitak se mora odrLavati
malim investicijama usmjerenim na pobolj5anje postojede infrastrukture koja bi imala
konkretno djelovanje na usluge, turizam, poslovanje, trgovinu i promet u kvalificiranom
programskom podrudju.

Slijedi provizorni popis intervencija koje bi mogle biti na raspolaganju u okviru ove mjere:
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stvaranje poslovnih mreLa i mehanizama za prijenos znanja, uglavnom u turistidkom
, i poljoprivrednom sektoru;

razvitak novih turistidkih proizvoda/usluga s jasnim prekogranidnim identitetom;

razvitak poslovnih informacijskih strategija, usluga i prateiih aktivnosti (poput baza

. podataka, internetskih stranica) usmjerenih k poduzetnicima koji su aktivni u
programskim podrudj ima;

razvitak konzultantskih usluga za pokretanje djelatnosti, planiranje djelatnosti,
prijenos tehnologija, patente, certificiranje, pravne poslove, financije i trZiSne
strategije (npr. novi proizvodi, etiketiranje i kvaliteta);

razvitakprikladnih i odrZivih vidova ekolo5kog turizma i poljoprivrede;

identifikacija i razvoj alternativnih gospodarskih aktivnosti (ekolo5ke proizvodnje,
tradi c i o nal nih zanata) ;

osnivanje i odrZavanje uzajamnih obrazovnih programa preko obuka, konferencija i
seminara, te izrada zajednidkog programa i standarda za obudavanje;

unaprjedenje regionalnih sluZbi za osposobljavanje i strudne spreme potrebne za
gospodarsk i razv oj pogranidne re gij e ;

razvitak sitne infrastrukture za modernizaciju i opremanje trZiSnih prostora,
prostorija i objekata za uspostavljanje malih poduzeta

umreZavanje malih i srednjih poduzeia i uspostavljanje prekogranidnih grupacija;

razvoj sitne infrastrukture kojom se poveiava pristupadnost ovih oblasti;

unaprjedenje javnih komunalnih usluga koje sluZe za potporu turistidkom sektoru;

prijenos strudnih znanja i integriranje jadanja institucija/kapaciteta, uglavnom u
pogledu socijalnih i gospodarskih pitanja;

izrada zajednidkih strategija, planova prekogranidnog prometa, studija i koncepata na
kojima se zasnivaju krupne investicije.

2.3.1.2. Mjera I.2. Inicijative za ekoloSki razvoj, uglavnom s ciljem za5tite, unaprjedenja i
upravlj anj a prirodnim resursima.

Cilj ove mjere je potpora zajednidkim intervencijama na zaStiti prirodnih resursa i
unaprjedenju okoliSa radi odrZivog razvoja ditavog kvalificiranog programskog podrudja.
Ove aktivnosti bit ie blisko povezane s razvitkom turizma kao alternativne gospodarske
djelatnosti.

Otvorena lista provizornih postupaka obuhva6enih programom obuhvada sljedede:

zajednidki istraZivadki projekti, studije, koncepti i informiranjelobrazovanje u vezi sa

za5titom, unaprj edenj em i upravlj anj em prirodnim resursima;

obrazovanje i prijenos strudnih znanja iz oblasti zai;tite okoliSa;

oduvanje i Sirenje prirodnog i kulturnog naslijeda;

unaprjeclenje zajednidkog upravljanja i potpora institucij ama za upravljanje vodama i
otpadom;
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dono5enje planova za sprjedavanje zagadenja u pogranidnim podrudjimai za efikasne

, sustave praienja kvalitete zraka, vode i tla;

stvaranje i jadanje kapaciteta za sprjedavanje potencijalnih elementarnih nepogoda
(ukljuduj ud i poLare i poplave);

rzrada i realizacija politika za kori5tenje obnovljivih izvora energije.

2.3.1.3. Mjera I.3. Socijalna kohezija i kulturna razmjena putem institucionalnih i osobnih
intervencija.

Cilj ove mjere je pribliZavanje zajednica kroz dugorodna partnerstva i umreZavanje
organizacija civilnog druStva, strudnih udruZenja, lokalnih tijela vlasti i institucija kao Sto su
Skole, fakulteti i istraZivadki centri. Ovom mjerom 6e se doprinijeti stvaranju kontakata na
raznim ruzinatna i sektorima aktivnosti kojima se potide prekogranidna suradnja u oblastima
gospodarstva, kulture, obrazovanja i sporta.

Popis koji slijedi predstavlja samo pregled u kojem se provizorno daju glavne kvalificirane
aktivnosti:

aktivnosti kojima se podrZava socijalni i kulturni protok informacija i komunikacija
medu zaj ednicama u kval ificiranim pro gramskim po drudj ima;

kulturna razmjena medu mladim ljudima, umjetnicima, sportske aktivnosti, narodne
aktivnosti i slidne aktivnosti;

inicijative na obrazovanju i osposobljavanju, ukljudujudi i Sirok spektar aktivnosti,
npr. promoviranje mobilnosti gradana, akademske mreZe inovativnih obrazovnih
projekata, promoviranje doZivotnog udenja za sve gradane;

promotivni doga<laji u socijalnom i ekonomskom polju, npr. sajmoviiizloLbe;

druge aktivnosti kojima se promovira socijalna ukljudenost, Sto obuhva6a razmjenu
informacij a, zaj ednidke studij e i istraZivanj a.

Potencijalni korisnici ovih triju mjera mogu biti:

drLavna tijela/institucije koje su aktivne u kvalificiranom programskom podrudju;

lokalne vlasti i njihove institucije;

razvojne agencije;

turi stidke i kulturne organizacij e/udruZenj a;

organizacije za podr5ku lokalnim poduzedima;

mala i srednja poduzeia

or ganizacije (uklj uduj u6 i NV O ) za zaltitu pri ro de ;

kulturna udruZenja,

nevladine organizacij e;

javne i privatne osobe koje pruZaju potporu radnoj snazi; javna tijela odgovorna za
vodoprivredu;
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Skole, koledZi, sveudiliSta, ukljudujuii institucije za strudno i tehnidko
osposobljavanje.

Mjere ie se realizirati preko shema dodjele bespovratne pomoii.

.2.3.2. Prioritet II: Tehniikn pomot za povetanje administrativnog kapaciteta u pogledu
upr av lj anj a i r e aliz ac ij e pr o gr ama pr eko gr ani ine s ur adnj e

Tehnidka pomod ie se realizirati putem dviju mjera.

2.3.2.1. Mjera II.l.Upravljanje programom, nadzor i evaluacija

Tehnidka pomoi 6e se koristiti kao potpora radu drZavnih operativnih struktura (OS) i
Zajednidkog nadzornog odbora (JMC), dime 6e se osigurati efikasna provedba, pra6enje i
vrjednovanje, kao i optimalno kori5tenje resursa. Ovo ie se posti6i putem uspostavljanja i
funkcioniranja zajednidkog tehnidkog tajni5tva (JTS) u Bosni i Hercegovini, te njegove
ispostave u Crnoj Gori. JTS 6e biti zaduLen za redovno upravljanje programom i bit ie
odgovoran OS-u i JMC-u.

2.3.2.2. Mjera II.2.Informiranje o programu i publicitet

Konkretan cilj ove mjere je upoznavanje drlavne, regionalne i lokalne zajednice, kao i
generalno ditave populacije u programskom podrudju s programom. Njome se podrZavaju i
aktivnosti na informiranju na drZavnoj razini, kako bi gradani obiju drZava bili obavije5teni o
programu.

Indikativan raspored i iznosi za realuaciju ovih mjera:

Mjere I.7, L2 i L3 bit 6e realizirane preko shema dodjele bespovratne pomodi. Primjenjivat 6e
se osnovni kriteriji za izbor i dodjelu sredstava, koji su dani u praktidnom vodidu (PRAG)
kroz ugovorne procedure za vanjsku pomoi EK. Detaljni kriteriji zaizbor i dodjelu sredstava
dat ie se u pozivu za podno5enje prijedloga - paket za podno5enje prijave (smjernice za
podnositelje prijava). Predvideno je da pozivi za podnoSenje prijedloga, u ukupnom iznosu
koji obuhvaia sredstvaizlPA-e i sufinanciranje od strane drlave, od oko 1,164.705 milijuna
€, budu objavljeni u drugom kvartalu 2009. godine.

Mjere II.l i II.2, koje obuhvadaju tehnidku pomoi , realizirat ie se preko pojedinadnih izravnih
ugovora o bespovratnoj pomo6i, bez poziva za podno5enje prijedloga, koji ie se zakljuditi
izmedu Europske komisije i relevantnih drZavnih tijela, sukladno dlanku 168. 1. (c) Pravilnika
o primjeni Financijske uredbe, uzimajudi u obzir da relevantno drZavno tijelo, tj. koordinator
programa prekogranidne suradnje sukladno dlanku 22. (2) (b) Pravilnika o realizaciji IPA-e i
operativne strukture uZivaju de facto monopol u provedbi prekogranidnog programa- Mogu6e
je podugovaranje za aktivnosti obuhvaiene ugovorima o izravnoj bespovratnoj pomoii.
Ugovori o izravnoj bespovratnoj pomo6i u ukupnom iznosu od 129.412 € mogu se potpisati
dim se zakljude sporazumi o financiranju. Sredstva dodijeljena iz IPA-e zamjere II.1 i II.2 bit
6e kompletirana ukupnim sredstvima od 19.412 € u obliku sufinanciranja od strane drlave,
koje osiguravaju vlasti obiju drZava.

Pozivi za podno5enje prijedloga bit 6e pripremljeni uz tehnidku pomo6 po osi prioriteta IL
ovog programa. Tehnidkom pomodi ie se narodito hnancirati funkcioniranje zajednidkog
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tehnidkog tajniStva (JTC) koji 6e, inter alia, sastaviti smjernice za podnositelje prijava uz

- poziv za podno5enje prijedloga pod nadzorom Zajednidkog nadzornog odbora (JMC).

Potencijalne bojazni mogu se javiti zbog nedostatka kapaciteta apsorpcije u smislu generiranja
projekta od strane lokalnih aktera. Ovom 6e se pristupiti putem terenskih aktivnosti u sklopu
ose tehnidke pomo6i, kako bi se program objasnio potencijalnim korisnicima.

'Aktivnosti 
predvidene ovim programom izradene su na temelju SWOT analize (ake strane,

nedostaci, mogudnosti i prijetnje) u Aneksu 2 ove financijske odluke, uzimaju6i u obzir
ogranidenost dodijeljenih hnancijskih sredstava. Sufinanciranje jamdi da 6e se po5tivati EU
princip dodatnosti.

2.4. Pregled dosadabnjih i tekudih iskustava u prekograniinoj suradnji, ukljuiujudi
steieno iskustvo i koordinaciju donatora (ukoliko je primjenjivo)

2.4.1. Dosadainjq iskustva

S obzirom na to da je bila dio drLavne zajednice Srbije i Crne Gore, Crna Gora ima
ogranidena iskustva u prekogranidnoj suradnji. BiH ima ogranidena iskustva s obzirom na to
da je sudjelovala samo u Jadranskom prekogranidnom programu s Italijom.

2.4.2. Izvuiene pouke

Iskustva iz dosada5nje prekogranidne suradnje ukazuju na to da prije pokretanja odredenih
aktivnosti najveii zna(,aj ima solidna pripremna faza. Da bi prekogranidna suradnja bila
efikasna, kljudno je dobro poznavanje pravila i procedura, postojanje odgovarajudih
kapaciteta i funkcionalnih upravljadkih tijela. Rezultati tematskih evaluacija PHARE
programa prekogranidne suradnj e 1999.-2003. bit ie uzeti u obzir.

2.4.3. Koordinacijadonatora

Sukladno dlanku 20. Uredbe o IPA-i i dlanku 6. (3) Uredbe o realizaciji IPA-e, EK je traLio
od predstavnika drZava dlanica i lokalnih medunarodnih financijskih institucija u Bosni i
Hercegovini i Crnoj Gori da daju svoje komentare na nacrt prekogranidnog programa koji je
predan Komisiji.

2.5, Horizontalna pitanja

Zajednidke prijave morat 6e obuhvatiti oba dijela projekta i ispuniti sljede6e kriterije:

- da koriste partnerima s obje strane granice,

- da podupru veze izmedu relevantnih institucij ai organizacija s obje strane granice,

- da podupru ravnopravno ude56e Lenai marginaliziranih grup4,

- da ispunjavaju posebne potrebe nacionalnih manjina,

- da budu ekoloSki odrZivi,

- projektni partneri trebaju uspostaviti dogovorene mehanizme koordinacije, kako bi preko
nj ihove r ealizacij e s inkronizirali zaj ednidke proj ekte.

6
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2.6. Uvjeti

- Reorganizacija operativnih struktura (OS) u svakoj drLavi postoje6e OS su uspostavljene
sa svrhom pripreme programa prekogranidne suradnje. Realizacija programa 6e moLda
iziskivati drukdij u postavku.

- Uspostavlj anj e Zaj ednidkog nadzornog odbora.
' - Uspostavljanje i organiziranje zajednidkog tehnidkog tajni5tva u Bosni i Hercegovini i

njegove ispostave u Crnoj Gori.

- Imenovanje relevantnog osoblja za sudjelovanje u obudavanju, INFO danima i pra6enju.

2.7, Referentnevrijednosti

N N+1

(kumulativno)

N+2

(kumulativno)

Sporazum o izravnoj bespovratnoj
pomoii u Bosni i Hercegovini

I

Sporazum o izravnoj bespovratnoj
pomodi u Crnoj Gori

I

Broj zajednidkih poziva za
podno5enje prijedloga objavljenih u
Bosni i Hercegovini i Crnoj Gori

a
J

Stopa zakljudenih ugovora (%) u
Bosni i Hercegovini

100

Stopa zakljudenih ugovora (%) u
Crnoj Gori

100

* N je dan zakljudivanja financijskog sporazuma

2.8. Mapa pruta za decentraliziranje upravljanja fondovima EU-a bez ex unte
kontrole od strane Komisije

Sukladno dlanku 8. stav 4. todka c Uredbe o realizaciji IPA-e, drLava korisnica ie uspostaviti
mapu s indikativnim referentnim vrijednostima i rokovima zapostizanje decentraliziranjabez
ex ante kontrole od strane Komisije

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine razmatra reviziju Strategije za provedbu
decentraliziranog sustava rcalizacije u BiH (DIS). Radna grupa zadulena za ovaj sustav
sastajala se jednom mjesedno i analizirala je plan obuke zaDrlavni fond i Centralnu jedinicu
za financije i ugovaranje (CFCU). Zapolljavanje prvih kadrova je zavr5eno i obuka je u
tijeku. Za preostala radna mjesta objavljen je natjedaj. Imenovani su drZavni sluZbenik za
odobravanje i DrZavni fond. Direkcija za europske integracije ima za cilj da se proces
akreditacije zavrSi do veljade 2009. godine. IPA 2008 koristit 6e se kao pomod u procesu
akreditacije za DIS.

U Crnoj Gori aktivnosti koje 6e konadno dovesti do odobravanja decentralizacije s ex ante
kontrolama nalaze se u preliminarnoj fazi. Detaljan, konkretan plan i raspored rokova za
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decentralizaciju s ex ante kontrolama uspostavit 6e drLava korisnica, u skladu sa smjemicom
Komisije, u "Mapi za DIS" i uz pomo6 SIGME. Vlada treba usvojiti strategiju za DIS. IPA 6e
pomodi njezinu primjenu, a predvida se da 6e Crnoj Gori DIS biti odobren u razdoblju od tri
godine.

.3. Pnonacux 2t 2008. coDrNU

3.1. Indikativne financijske tablice za Bosnu i Hercegovinu za 2008. godinu

(t) Izraieno u % ukupne IPA-e (lPA plus uieite driove) (kolona (c))
(2) Izraieno u 94 ukupnog iznosa za kolonu (c). Pokazuje relativan ponder nakog prioriteta u odnosu na ukupna sredstva
(lPA + uCei1e driave)

(t) Izraieno u %o ukupne IPA-e (lPA plus uie36e drZave) (kolona (c))
(2) Izraieno u 26 ukupnog iznosa za kolonu (c). Pokazuje relativan ponder svakog prioriteta u odnosu na ukupna sredstva
(lPA + udente drZdve)

3.3. Princip sufinanciraniazL projekte koji se financiraju u okviru programa

Sudjelovanje Zajednice izralunato je u odnosu na dopu5tene rashode, Sto se, u sludaju
programa prekogranidne suradnje Bosne i Hercegovine i Crne Gore, bazira na ukupnim
rashodima, kao Sto je dogovoreno s dtLavarna sudionicama i zacrtano u prekogranidnom
programu.

Sudjelovanj e Zajednice narczirli ose prioriteta iznosi najvi5e 85 % dopu5tenih rashoda"

Primjenjuju se odredbe dlanka 90. Uredbe o rcalizaciji IPA-e.

EU - IPA pomod Sudjelovanje drLave Ukupno (IPA plus
sudjelovanje drZave)

EUR o/' l) EUR C )(') EUR (vOQ)

Osa prioriteta I 450.000 85 79.4t1 l5 529.4tl 100

Osa prioriteta 2 50.000 85 8.824 l5 s8.824 100

UKUPNO 500.000 85 88.235 l5 588.235 100

3.2. Indikativne financijske tablice za Crnu Goru 2a2008. godinu

EU - IPA pomod Ute56e drLave Ukupno (IPA plus uIe5de
drZave)

EUR Yo0) EUR (ozo;ttl EUR (vie)

Osa prioriteta I 540.000 85 95.294 t5 63s.294
100

Osa prioriteta 2 60.000 85 10.588 t5 70.588
100

UKUPNO 600.000 85 105.882 15 705.882
100
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4. Nlirxr REALTzAcTJE

4.1, . Metoda realizacije

Ovaj program reali3irat 6e Europska komisija na centraliziranoj osnovi sukladno dlanku 53a
Financijske uredber i odgovarajuiih odredaba Pravilnika o primjeni2.

Kod centraliziranog upravljanja uloga Komisije u izboru aktivnosti u okviru prekogranidnog
programa izmedu zemalja korisnica navedena je u dlanku 140. Uredbe o realizaciji IPA-e.

4.2, Opda pravila za nabavu i procedure za dodjelu bespovratne pomodi

Nabava se vrSi sukladno odredbama Dijela 2 Glave IV Financijske uredbe i Dijela 2 Glave III
Poglavlja 3 pripadajudeg Pravilnika o primjeni3, kao i pravilima i procedurama za ugovaranje
usluga, materijala i radova koji se frnanciraju iz oplegproraduna Europskih zajednica s ciljem
suradnje s tre6im zemljama, koje je Komisija usvojila 24. svibnja 2007. godine

lc(2007)2034)1.

Procedure dodjeljivanja sredstava bespovratne pomo6i vodit 6e se sukladno odredbama Dijela
I Poglavlje VI Financijske uredbe i Dijela I Poglavlje VI pripadajudeg Pravilnika o primjeni.

Tamo gdje je potrebno, Komisija takoder primjenjuje standardne obrasce i modele kojima se

olak5ava primjena navedenih pravila, a koje su dane u "Praktidnom vodidu kroz ugovorne
procedure za vanjske aktivnosti EZ" ("Praktidni vodid"), koji budu objavljeni na internetskoj
stranici EuropeAid * na dan pokretanja nabave ili procedure dodjele bespovratnih sredstava.

4.3, Procjena utjecaja na okoliS i oiuvanje prirode

Sve investicije 6e se izvr5iti sukladno odgovarajudim propisima Zajednice koji se odnose na
za5titu okoli5a.

Procedure ocjene utjecaja na Zivotnu sredinu, kao
cijelosti se primjenjuju na investicijske projekte u
potpunog preuzimanja Direktive EIA, procedure
spomenuta Direktiva uvodi.

Sto je regulirano u Direktivi EIA5, u
okviru IPA-e. Ukoliko nije do5lo do
trebaju biti slidne onima koje gore

Ako je izvjesno da 6e projekt utjecati na lokacije od znadaja za oduvanje prirodne sredine,
izvrSit 6e se odgovarajuda procjena oduvanja prirodne sredine koja je ekvivalentna onoj iz
dlanka 6. Direktive o staniStima, koja se mora dokumentiratio.

Uredba 1605/2002 (OJ L 248,16.9.2002, str.l.) izmijenjena Uredbom (EC, Euratom)br. 199512006 (OJ

L 390, 30.12.2006, str. l).
Uredba 234212002 (OJ L 357, 31.12.2002, str. l) sa posljednjim izmjenama iz Uredbe (EC, Euratom)
br.478/2007, (OJ Ll11,28.04.2007 str. l),
Vidjeti fusnote I i2 u prethodnom tekstu.

Sada5nja adresa:
hffp://ec,europa.eu/europeaid/work/procedures/implementation/practical_guide/index_en.htm
Direktiva Vije6a 85l337lEEC od 27.lipnja 1985. o procjeni efekata odretlenih javnih i privatnih
projekata na okoli5 (OJ L 175, 5,7.1985, str. 40. Direktiva dopunjena Direktivom Vijeia 20031358C,
OJ L 156, 27 . 12.2007., str. 17 .

Direktiva Vije6a 92/43/EEC od 21. svibnja 1992. o oduvanju prirodnih stani5ta i divlje faune i flore (OJ
L206,22.7.1992).DirektivadopunjenaUredbom (EC)br. 188212003(OJL284,31.10.2003,str. l)
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5. PucnN.ln r ocJENJTvANJE

5.1. 'Pra6enje
Realizaciju prekogranidnog programa pratit te Zajednidki nadzorni odbor iz
Uredbe o realizaciji IPA-e, koji 6e uspostaviti zemlje korisnice i koji ukljuduje i
Komisije.

U Bosni i Hercegovini/Crnog Gori, Komisija moZe, po potrebi, poduzeti sve

smatra potrebnim za pra(,enje pro grama.

Ela*a 142.
predstavnike

radnje koje

5.2. Ocjenjivanje

Program je predmet ocjenjivanja sukladno dlanku 141. Uredbe o realizaciji IPA-e s

unaprjedenja kvalitete, efektivnosti i dosljednosti pomoii iz sredstava Zajednice,
strategij a i realizacije programa.

6. RnvIzI.ll, FINANCIJSKA KoNTRoLA, MJERE pRorIV IRIJEvARE

Raduni i operacije svih strana ukljudenih u realizaciju ovog programa, kao i svi ugovori i
sporazumi na temelju kojih se ovaj program realizira, predmet su, s jedne strane, nadzoru i
financijske kontrole Zajednice (ukljuduju6i Europski ured za borbu protiv prijevare), koja
moZe vr5iti provjere po svom nahodenju, bilo sama ili putem vanjskog revizora, ili, s druge

strane, revizije od strane Europskog revizorskog suda. Ovo obuhvaia mjere kao Sto su ex ante

verifikacija tenderske procedure i ugovaranja od strane Izaslanstva u zemlji korisnici.

Da bi se osigurala efikasna zaStita financijskih interesa EU-a, Komisija (ukljudujudi Europski
ured za borbu protiv prijevare) moZe vr5iti provjere i inspekciju na licu mjesta sukladno
procedurama predvidenim Uredbom Vije6a (EC, Euratom) 2185196' .

Spomenute kontrole i rcvizija primjenjuju se na sve ugovarade, podugovarade i korisnike
sredstava bespovratne pomodi koji prime sredstva EU-a.

7. NBzN,clNA,REALOKACIJASREDSTAVA

Ovla5teni sluZbenik za odobrenje pri Izaslanstvu (AOD) ili ovlaSteni sluZbenik za odobrenja
pri podizaslanstvu (AOSD), sukladno ovlastima koje mu da AOD i principima dobrog
financijskog upravljanj a, moLe izvr5iti neznatne realokacije sredstava bez potrebe za dopune

frnancijske odluke. U ovom kontekstu, kumulativna realokacija koja ne prelazi 20 % ukupnog
iznosa odredenog za prograrrr, podloZnih limitu od 4 milijuna eura, neie se smatrati znatnim,
pod uvjetom da ne utjedu na prirodu i ciljeve programa. IPA Komisija 6e biti obavije5tena o
gore navedenim realokacijama.

8. Ocnq,NrinNE pRoMJENE u pRovEDBI pRocRAMA

Ogranidene promjene u realizaciji ovog programa, koje utjedu na osnovne elemente iz dlanka

90-. Pravilnika o primj eni iz Financijs[e ur.db., koji su indikativne prirodes, moLe poduzeti

UredbaKomisije(EC,Euratom)broj2185/96odll.lipnja1996.,(OJL292,15. ll. 1996,str,2)
Ovi osnovni elementi indikativne prirode su, kod sredstava bespowatne pomo6i, indikativan iznos

poziva na podno5enje prijedloga i, kod nabavke, indikativan broj i vrsta ugovora koji se predvidaju, kao

i indikativan vremenski okvir za pokretanje procedura nabavke.

ciljem
kao i
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ovla5teni sluZbenik za odobrenja pri Izaslanstvu (AOD) ili ovla5teni sluZbenik za odobrenja
qri pod.izaslanstvu (AOSD), sukladno ovlastima koje mu da AOD i principima dobrog
financijskog upravljanj a,bez dono5enja dopunske odluke o financiranju.

t1
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